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JAVASLATOK 

A Fejlesztési Bizottság felhívja a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságot mint illetékes 

bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele a következő javaslatokat: 

1. meglátása szerint a beruházások pozitív hatással lehetnek a növekedésre és a 

foglalkoztatottságra, nemcsak az EU-ban, hanem a fejlődő országokban is, amennyiben a 

befektetők aktívan hozzájárulnak a fogadó államok fejlesztési céljaihoz, például a helyi 

gazdaságnak a technológia átadása, a helyi munkaerő foglalkoztatása, valamint a helyi 

nyersanyag felhasználása által történő előmozdításával; 

2. megjegyzi, hogy az EU fejlődő országokra irányuló jövőbeni befektetési politikájának 

fokozott hangsúlyt kell fektetnie azon befektetési tevékenységek előmozdítására, amelyek 

tisztességes munkahelyeket teremtenek, valamint csökkentik a szegénységet; 

3. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a legkevésbé fejlett országokba irányuló közvetlen 

külföldi befektetések rendkívül korlátozottak és jellemzően a természeti erőforrásokra 

összpontosulnak; 

4. hangsúlyozza, hogy a tisztességes befektetési megállapodásokkal együtt jár az is, hogy a 

fejlődő országoknak lehetőségük van aszerint megkülönböztetni egymástól a 

befektetéseket, hogy azok mennyiben járulnak hozzá a fejlesztési célkitűzésekhez; 

5. úgy véli továbbá, hogy mivel számos fejlődő ország, amelyek közül sok az EU-val már 

régóta kivételes kapcsolatot ápol, egészséges növekedési rátával és jelentős potenciállal 

rendelkezik, a beruházási politikának a javasoltak szerinti tökéletesítése, valamint a 

hatékony és eredményes együttműködés rendkívül kedvező hatású lehetne mind az EU, 

mind pedig a fejlődő gazdaságok számára; 

6. megjegyzi, hogy a befektetési kockázat általában magasabb a fejlődő országokban, és 

hogy az erős, hatékony befektetővédelem kulcsfontosságú elemei a jó kormányzás, a 

jogállamiság, valamint az átláthatóság; álláspontja szerit a fejlődő országokba irányuló 

megnövekedett beruházási tevékenység fontos a fejlődés szempontjából, valamint a 

beruházási szerződések segíthetik a kormányzás javítását és az olyan stabil és biztonságos 

környezet kialakulását, amely ösztönzően hat az ezekbe az országokba irányuló 

beruházásokra; mindazonáltal úgy véli, hogy mindez egy olyan beruházási 

keretrendszeren belül lehetséges, amely nemcsak a beruházók jogait, de azok 

kötelezettségeit is alapul veszi, és amely az Unió és a fejlődő országok közötti átfogóbb 

partnerség része, amelynek célja a millenniumi fejlesztési célok keretében vállalt 

kötelezettségeknek megfelelően a szegénység csökkentése; úgy véli, hogy e célból az 

Unió beruházási szerződéseinek a befogadó ország számára olyan kötelezettségeket kell 

megállapítania, amelyek előmozdítják a fenntartható beruházást, a technológiaátadást, és a 

korrupció elleni küzdelmet, a beruházók számára pedig olyan kötelezettségeket, amelyek 

az emberi jogoknak, a munkaügyi jogoknak, illetve a vállalati társadalmi 

felelősségvállalásnak való megfeleléssel kapcsolatosak; 

7. felszólítja az Európai Bizottságot, hogy összpontosítson jobban a fejlődő országokra mint 

lehetséges beruházási partnerekre; megjegyzi, hogy a Bizottság első számú feladata egy 
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olyan uniós beruházási politika kidolgozása, amely tükrözi az azzal kapcsolatos 

célkitűzést, hogy maximális védelmet biztosítsanak az uniós befektetők számára; és e 

tekintetben rámutat arra, hogy az Európai Unió működéséről szóló szerződés kötelezi az 

Uniót a politikák fejlesztési célú koherenciájának alkalmazására, azaz arra, hogy „azon 

politikáinak végrehajtásakor, amelyek hatással lehetnek a fejlődő országokra”1, vegye 

figyelembe a fejlesztési együttműködés célkitűzéseit; 

8. a vállalatok jogai és kötelezettségei tekintetében óva int a kettős mércét alkalmazó politika 

kialakításától; felszólítja a Bizottságot, hogy aktívan népszerűsítse a vállalatok társadalmi 

és környezeti felelősségvállalását (olyan nemzetközi normák alapján, mint az OECD 

multinacionális vállalatoknak szóló iránymutatásai és az ENSZ vállatokra vonatkozó 

globális megállapodása (Global Compact)), azzal a céllal, hogy lehetővé váljon a fejlődő 

országokban működő transznacionális vállalkozások és leányvállalataik – társadalmi, 

környezeti és az emberi jogok tiszteletben tartásával kapcsolatos – hatásainak 

monitoringja; megjegyzi, hogy a Bizottság megközelítése azon alapul, hogy a 

vállalatoknak nem jogilag kötelező erejű, hanem inkább önkéntes alapú, magatartási 

kódex alapján meghatározott kötelezettségeik kellene, hogy legyenek; álláspontja szerint a 

vállalatokat kötelezni kellene a nemzetközi és a nemzeti jogszabályok betartására, és 

megszegésük esetén felelősségre vonhatónak kell lenniük, valamint tevékenységükről 

rendszeresen frissített jelentéseket kell közreadniuk, amelyekben az előrelépések 

hiányáról is tájékoztatást kell nyújtaniuk; 

9. hangsúlyozza annak jelentőségét, hogy biztosítani kell a beruházási szerződéseknek a 

fejlődő országokat érintő egyéb politikákkal való összhangját, és hogy következésképpen 

azoknak tartalmazniuk kell az emberi jogokkal, nemek közötti egyenlőséggel, a 

környezetvédelemmel, a tisztességes munkával, az átláthatósággal és az illegális 

tőkeáramlások elleni küzdelemmel kapcsolatos záradékokat; ennek megfelelően 

álláspontja szerint az uniós megállapodásokat tökéletesíteni kell a tagállamok közötti 

kétoldalú beruházási szerződések mintájára, a célkitűzéseik bővítésével (kiterjesztve 

azokat a fenntartható fejlődésre), az előírásaik pontosításával (különösen a közvetlen 

külföldi beruházás és a közvetett kisajátítás meghatározását illetően), korlátozások 

beépítésével (a tőkemozgások ellenőrizhetősége érdekében), továbbá a befektetők illetve a 

befogadó országok kormányai számára további kötelezettségek bevezetésével; 

10. megjegyzi, hogy meg kell találni az egyensúlyt a piacra jutás és beruházásvédelem révén 

az EU versenyképességének előmozdítására irányuló célkitűzés, valamint a fejlődő 

országok számára biztosított azon szabályozási jog között, amely lehetővé teszi, hogy a 

saját fejlesztési menetrendjüket követni tudják; 

11. hangsúlyozza a beruházásokat erősebben ösztönző rendelkezések szükségességét a fejlődő 

országokat érintő beruházási megállapodások esetében; 

12. felhívja az EU-t, hogy teljesítse kereskedelemösztönző támogatásokkal kapcsolatos 

kötelezettségvállalásait, és fokozza a kapacitásépítésre és a kormányzás javítására 

irányuló támogatását, különösen a parlamentek, az igazságszolgáltatás, az infrastruktúra, 

az adózási rendszerek megerősítése, valamint a tőkéhez és – a non-profit 

mikrofinanszírozást is beleértve – a mikrofinanszírozáshoz való hozzáférés javítása 

                                                 
1  Az Európai Unió működéséről szóló szerződés 208. cikke. 
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tekintetében a fejlődő országokban, a Bizottság fejlesztési politikáról szóló közelmúltbeli 

zöld könyvének megfelelően, azzal a céllal, hogy ezek az országok a külföldi beruházás 

számára még vonzóbb célpontokká váljanak, és segítséget kapjanak az azok kezeléséhez 

szükséges kapacitások fejlesztéséhez; 

13. úgy véli, hogy az EU beruházási politikájának figyelembe kell vennie a közepes és 

alacsony jövedelmű országok közötti különbségeket, és ösztönöznie kellene a 

rugalmasságot a fejlődő országokban azon külföldi beruházásokkal kapcsolatban , 

amelyek a fenntartható fejlődésre nyilvánvaló és jelentős hatással bíró és a hozzájuk 

fűződő kockázatok miatt e beruházásokat egyébként nem vonzó tevékenységekre és 

ágazatokra irányulnak; úgy véli, hogy nagyobb támogatást kellene nyújtani a helyi 

cégeknek, nevezetesen olyan ösztönzők révén, amelyek fokozzák a termelékenységüket, 

megerősítik az együttműködést, és javítják a munkaerő szaktudását, ami a gazdasági 

fejlődés, a versenyképesség és a növekedés felgyorsítása szempontjából figyelemre méltó 

erőt képvisel a fejlődő országokban; 

14. ösztönzi továbbá az új uniós zöld technológiák átadását a fejlődő országoknak, minthogy 

ez a zöld és fenntartható növekedés elősegítésének legjobb módja; 

15. rámutat arra, hogy az ipari fejlődés hatalmas átalakító erővel bír a nemzeti gazdaságok 

számára, és hogy a mezőgazdasági exporttól vagy a természeti erőforrások kiaknázásától 

eltérően, amelyek a gazdaságokat sokkhatásoknak teszik ki, nagy valószínűséggel nyújt 

tágabb mozgásteret a hosszú távú termelékenységnövekedéshez; következésképpen 

felszólítja a fejlődő országokat, hogy a kérdés kezelésére tervezzenek meg és valósítsanak 

meg iparosodási politikákat, különös figyelmet fordítva a termelés specializálódására és a 

kereskedelmi kapacitásépítésre; 

16. elismeri az egyenlő versenyfeltételek fontosságát a beruházási kapcsolatokban, de úgy 

véli, hogy mivel hatalmas egyenlőtlenségek állnak fenn sok törékeny helyzetű fejlődő 

ország gazdasága és az uniós államok gazdaságai között, néhány esetben szükségessé 

válhat a kölcsönösségen belüli megkülönböztetés; 

17. sürgeti az Uniót, hogy tartsa tiszteletben a fejlődő országok szerepvállalását saját 

gazdasági stratégiáik kialakításában, és hogy működjön velük együtt kölcsönösen előnyös 

beruházási megállapodások megkötése érdekében, még akkor is, ha ez az eddigiektől 

eltérő kétoldalú beruházási szerződési modell alkalmazását jelenti; hangsúlyozza, hogy 

ezeknek a megállapodásoknak kellő rugalmasságot kell nyújtaniuk a fejlődő országok 

számára ahhoz, hogy lehetőségük legyen azokra az ágazatokra összpontosítani a 

beruházásokat, amelyek számukra a legfontosabbak, és amelyek a leginkább képesek 

elősegíteni a fenntartható fejlődést; 

18. hangsúlyozza a koherens és integrált uniós beruházási politika hozzáadott értékét; úgy 

véli, hogy a fejlődő országoknak jelentős előnye származna abból, ha az EU fő 

közvetítőként lépne fel a beruházási megállapodásokat illetően, és így nem lenne szükség 

többszörös egyezmények megkötésére az egyes tagállamokkal, feltéve, hogy az uniós 

beruházási politika megtalálja a megfelelő egyensúlyt a befektetővédelem célkitűzései és 

a befogadó országok fejlesztési céljai között; éppen ezért létfontosságúnak tartja egy 

megfelelő határidő kitűzését, ameddig a tagállamokkal fennálló kétoldalú szerződéseket 

fel kell, hogy váltsák az uniós szinten kötött megállapodások; álláspontja szerint az uniós 
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beruházási politikának az átláthatóságot biztosító szigorú rendelkezéseket kell 

tartalmaznia, különösen a választottbíróságra vonatkozó szabályokkal kapcsolatban, 

valamint köteleznie kell a beruházókat arra, hogy igyekezzenek kimeríteni a belföldi 

jogorvoslati lehetőségeket, mielőtt nemzetközi választottbírósághoz fordulnak; 
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